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Novi grobovi 
EDWARD SEVER 

zjutraj je  preminil v 
li bolnišnici Edward Sev^r, 

/ ^ let, stanujoč na 14719 
Ave. Doma je  bil iz 

L odkoder j e  prišel v 
»iko leta 1912. Bil j e  član 

^imice št. 14 SMZ in Boiler-
j n ® Local 416 pri N. 
y Tukaj zapušča, 

soprogo Angelo, roje 
!š!a hčere: Mrs. An-

Olga in Mrs. Syl-
^ lan, v stari domovini pa 
ji]° ^'^elijo. Pogreb se bo 
^ četrtek ob 9. uri z jutra j  

zavoda August 
key jr E. 152 St., v cer-

Vnebovzete in na-
alvary pokopališče. 

• # • 
"̂TEVE BASICH 

bolezni j e  premimi 
^3 ob 2:50 u r i  z jutra j  v 

venec štev. 147, 
zapušča žalujočo 

bolnišnici dobro pozna-
% ® ® ŝich, star 52 let, sta-
ibil E. 72 St. Doma 

v Duh, k jer  za-
27̂*1 Tukaj  j e  

\t̂ , k j e  bil član druš-
)j*^iiikov 

"frogo b , " 
4̂, p 'leien in več sorodni-
% 1. ®® ho vršil v torek 
) SIhq*̂'. Popoldne iz Jos. Žele 
^ St̂ ' pogrebnega zavoda, 

Ave., na Eučlid 

KAUSHEK 
^ Um̂ eno-letnem bole-

j fla na svojemu domu 
Kaushek, roje-

je jj ' ^̂ 8,ra 65 let. Stanova-
'%3 Edna Ave. od le-

pa v Johnstown, 
od If Iz Šmartne pri 

'O u j e  prišla v Ame-
|%1M, Mož Joseph j i  
ij J ® a 1940 v Johnstownu. 

ica društva sv. Aloj-
• Za v Johnstownu. 

štiri hčere, Mrs. 
^beth '̂ '̂ ^^šič-Sn^^der, Mrs. 

. ^^ssick, Mrs. Rose 
Mary' Jane Bren-

Sov J^gust  Kaushek in pet 

L" I 

š̂t, 
^ članic 

V b  ubit 
vršil 

Q. —̂ AXIXUOIICIV 111 pet 
.ie Otto Kau-

v vojni bitki. 
. — v sredo ob 

I ^^^traj iz Monreal po-
• Claij. E. 110 St. in 

Ave., v c e r k e v  sv. 
Superior Ave.* in 

Saiig^^®  ̂ '^ato na Calvary 

OATAUCA C "  "-»-AAIjUJA. 
Nila  n uri z ju t r a j  je  
U' ^ domu svoje hčere 
k Gatalica, stara 76 
1' l̂ ila iz sela Buli-

W ^ p n ^ a  v Ame-
Bila j e  članica 

22 HBZ. Tukaj  »a-
^ 120 Q Milko Koplar, 

u- "' P "  kateri j e  ži-
vnuke in pra-

Theodore j e  umrl 
P ob J ®Sreb se bo vršil v 

v«. . Uri popoldne iz Gr-

i 

Pariška konferenca dosegla 

sporazum glede razdelitve 

italijanske vojne mornarice 

Rusija odstopila od zahteve za 
tretjino mornarice; del iste bosta 
dobili Jugoslavija in Grška 

' PARIZ, 27. a p r i l a — T r e t j a  s e j a  konference  z u n a n j i h  
m i n i s t r o v  s e  j e  g lasom zatrdi l  i z  p o u č e n i h  v i r o v  zedin i la  
g l e d e  razde l i t ve  i ta l i janske  v o j n e  mornarice.  T i  v i r i  pra
v i j o ,  d a  j e  "Rusija odstopi la o d  s v o j e  p r v o t n e  zahteve  za  
t re t j ino  i ta l i janske  mornar ice  ter  pristala n a  to, d a  se  ista 
p o  u g o d i t v i  z a h t e v a m  za  de leže  o d  s.trani J u g o s l a v i j e  i n  
Grške  razdel i  n a  št ir i  e n a k e  dele.  

02 zavoda, 
lato ^ cerkev sv. Sa-

Rusko pokopali-

RAKICH 
Uri j e  včeraj  

v " '  bol zjutraj  umrl po šti-
^ Daniel Rakich, 

L%1 je  samski in j e  
k; bo| .̂ 120 Superior Ave. 
^ j e  bil zaposlen 

Wire & Spring 
mater Mrs. 

O tolb sestro Ann Si-
[C Pk- Eli. M bo 
W 0(j uomov častno od, 
V '  pol-sestro 
L Ob j ^ e b  se bo vršil v če-

^ ' Uri popoldne iz Gr-
^°Srebnega zavoda, 

' To pomeni, da ima Francija 
dobiti četrtino italijanske mor
narice, istotako kot Zed. države, 
Rusija in Velika Britanija. (Ko
liko ladij bosta dobili Jugosla
vija, oziroma Grčija, poročilo ne 
omenja. 

Natančno število italijanske
ga vojnega brodovja sedaj  ni 
znano, zato j e  bila imenovana 
posebno komisija ekspertov, ka
tera bo ugotovila število ladij 
in k j e  se nahajajo. 

Konferenca se ni dotaknila 
nove meje  z Jugoslavijo 

Na eni izmed prejšnjih s e j  j e  
Rusija pristala na to, da ima 
besedo glede mirovnih pogodb 
z bivšimi satelitskimi država
mi na Balkanu tudi Francija, 
da pa bo ona podpisala edino le 
mirovno pogodbo z Italijo. 

Kakor se poroča, j e  bila da
našnja seja, ki se j e  bavila z 
razdelitvijo italijanske morna
rice, najbolj  vedra, odkar se j e  
konferenca otvorila. N a j t r š i  
oreh, ki ga  imajo zunanji mini
stri velike četvorice pred seboj, 
j e  vprašanje nove jugoslovan-
sko-italijanske meje, oziroma 
Trsta, in pa vprašanje italijan
skih kolonij. Teh vprašanj se 
konferenca do sedaj  še ni lotila. 

Večina italijanskih podmornic 
bo potopljena 

Kakor se poroča, j e  Rusija 
pristala na to, da Italija obdrži 
malo mornarico, ki' ne bo štela 
več kot štiri težke križarke. Kar 
se tiče italijanskih podmornic, 
bo večina istih potopljena. To 

je  baje  zahteval britski zunanji 
minister Bevin. 

Poučeni viri pravijo, da j e  
Rusija umaknila zahtevo za pol
no tretjino italijanske mornari
ce s p r i č o  dejstva, da sta j i  
Amerika in Anglija že dali več 
italijanskih ladij kmalu po ka
pitulaciji Italije leta 1943. 

Takrat j e  padlo v zavezniške 
roke 6 velikih italijanskih boj
nih ladij, osem križark, ena ma
tična ladja, 40 do 45 rušilcev, 
30 do 40 podmornic in okrog 
80 pomožnih ladij. Druge itali
janske bojne ladje so bile zase
žene po nemški kapitulaciji. 

Vprašanje Porurja in 
Porenja pride na dnevni red? 

Francija, kakor znano, bo za
htevala, d a konferenca m e d  
drugim vzame na d n e v n i  red 
vprašanje i n t e rnacionalizacije 
Porurja in odklopitev Porenja 
od ostale Nemčije, toda današ
nja seja o tem ni razmotrivala. 

Bevin j e  v t e j  zvezi baje  za
vzel stališče, da ako se to vpra
šanje sprejme na dnevni red, 
potem bi se moralo dovoliti za
stopstvo na seji tudi Belgiji, Ho-
landski in Luksemburgu, ki so 
bile težko prizadete -vsled nem
ške agresije. 

Rusija baje  ni nasprotna te-
ijiu, da se to vprašanje razmo-
triva na konferenci, ampak se 
ne strinja z Bevinovim predlo
gom, da bi se  konferenca raz
tegnila n a  zastopnike katerih 
držav p o l e g  Amerike, Rusije, 
Anglije in Francije. 

N A J  N E  V E  L E V I C A ,  
K A J  DAJE D E S N I C A  

Dobra srca so  m o č n e j š a  k o t  ostri  meči.  G r e n k e  i n  pe
koče  solze s e  posuši jo,  toda u s m i l j e n a  srca n iko l i  n e  usah
ne jo .  Nobenoplatni  a l i  n e v t r a l n i  so č lovešk i  jeziki,  srce  n i  
n iko l i  nevtralno.  I n  t rdo  srce j e  h u j š e  k o t  o k r v a v l j e n a  ro
ka. 

T a k o  so zapisali modrijani 
davnih dni. 

Raznoličnih misli, značajev in 
zanosov so naši ljudje. Življe
nje  jih j e  kalilo z doživetji in 
preizkušnjami, izklesalo jim je  
pot do lepote in resnice. To so 
tiha in iskrena srca, ki s pa
metjo narekujejo le rokam, to
da ne jeziku. Skoro mali in ne
poznani l judje so med nami — 
tako sodi vsakdanji svet —- to
da oni so radodarni in dovzetni 
do vsega, kar j e  plemenitega in 
dragocenega v ustvarjajoči le
poti človeške popolnosti. 

Tudi med nami v Clevelandu 
imamo taka plemenita slovenska 
srca. To so možje, katerih ime
na niso v javnosti. Tihi so in 

IZJAVA PISATELJA 
LOUISA ADAMIČA 

Pisatelj Louis Adamič nam je  
poslal naslednje pismo, s proš-
,njo, da ga  objavimo: 

Neki slovenski časopis v 
Clevelandu je nedavno pri
občil dolgo pismc^, vidno na
slovljeno name in baje pi
smo od mojega bratranca 
Jožeta Adamiča, bivajoče-
ga v selu Spodnje Blato. V 
zvezi s tem želim itjaviti 
sledeče: 

Da jaz nisem nikdar dobil 
nikakega takega pisma od 
bratranca Jožeta ali od ko
gar koli drugega. 

Da je nemogoče, da bi bil 
bratranec Jože pisal tisto 
pismo. Jaz sem ga zadnjič 
videl v letu 1933, ko sem bil 
na obisku v Jugoslaviji. Jaz 
se ga spominjam kot mirne
ga, nejasno se izražajočega 
in izredno neizobraženega 
mladega kmeta. Napisati 
pet vrst bi bila muka zanj. 
On prav gotovo ne zna la
tinščine. 

Da je pismo po mojem 
mnenju napisal nekdo dru
gi—najbrž kak duhovnik, 
katerega natnen je, diskre-
ditirati zmagovito Osvobo-
bodilno fronto v Sloveniji. 

Da je zanimivo, da pisec 
pisma ne omenja članov 
moje družine, z izjemo mo
jega brata Franceta, ki se 
je udejstvoval v partizan
skem pokretu. Dva sta bila 
ubita kot partizaftaka borca. 

Da bom poslal to pismo 
mojemu bratu Francetu v 
Ljubljano, ki je omenjen v 
pismu, s sugestijo, da odgo-

' vori nanj, AKO SE MU ZDI 
VREDNO. Ako dobim tak 
odgovor, bom naprosil Ena
kopravnost in druge liste, 
da ga priobčijo. 

LOUIS ADAMIČ. 

1053 E 62 St., v cerkev sv. Sa
ve in nato na Rusko pokopali
šče. 

skromni, čitajo in poslušajo, a 
srce jim narekuje in odločuje. 

Baš v sedanjih dneh sreču
jemo te skromne ljudi, ki ne 
govorijo o sebi, ker njih levica 
ne ve, k a j  daje desnica. 

Zapiši; Neimenovan t— tako 
pravijo. 

Ne pravijo zato, ker se bojijo 
pokazati svojo barvo in prepri
čanje. Nikar ne. Oni so možje 
jeklenega prepričanja in stano
vitnega izražanja. 

Prišel j e  mož ih vprašal, če 
lahko izroči prispevek za otro
ško bolnico. Lahko mu j e  odgo
voril prijatelj. "Tako, tu  j e  50 
dolarjev, to dam jaz, in tu j e  še 
dvakrat po 25 dolarjev za mo
j a  dva sina, ki sta pri vojakih," 
j e  nalahko govoril mož, "toda v 

(Nadaljevanje na  3. strani) 

Značilen članek 
"Pravde" glede ne-
priznanja Bolgarske 

Tozo in 27 drugih Japoncev 
obtoženih 'vojnega zlocin§lva 

MOSKVA, 28. aprila-»-Današ-
n j a  izdaja komunističnega lista 
"Pravda" j e  objavila članek, v 
katerem j e  rečeno, da dejstvo, 
da ameriška in britska vlada še 
vedno nista priznali sedanje bol
garske vlade, ogroža napredek 
konference zunanjih ministrov 
v Parizu. 

To j e  ustvarilo položaj, piše 
"Pravda," ki j e  očividno obnor-
malen in prepojen s težkočami 
za napredek pogajanj med pred
stavniki velike četvorice v Pa
rizu. 

Članek j e  bil objavljen pod 
veliko sliko pariške konference, 
ki še ni vzela na dnevni red 
vprašanje mirovne pogodbe z 
Bolgarsko. 

Uradni organ "Izvestija" j e  
tudi objavilo sliko konference 
in poročilo posebnega "Tassove-
g a "  korespondenta, v katerem 
j e  kritizirano francosko časo
pisje "radi izražanja dvomov 
glede stališča, ki g a  bo zavzela 
sovjetska delegacija o vpraša
njih, tikajočih ste vitalnih fran
coskih interesov." 

N A  STOTINE OSEB 
BILO PRIČA UMORA 
MLADEGA DEKLETA 

AKRON, O., 27. aprila. — V 
predmestju Cuyahoga Falls je  
bila danes v neki veliki trgovi
ni v prisotnosti v e č  s t o  ljudi 
ustreljena prodajalka Mary Bic-
ket, ki j e  padla na tla smrtno 
zadeta od petih krogel, katere 
j e  oddal nanjo njen očim James 
J. Bicket, star 50 let. 

Neki prodajalec v omenjeni 
trgovini j e  policiji izjavil, da j e  
tik pred streljanjem slišal, ko 
sta se Bicket in njegova pastor
ka po tihem pogovarjala. Mori
lec j e  po oddaji strelov nameril 
revolver proti gledalcem in zbe
žal iz trgovine, toda j e  bil kma
lu nato z a j e t  n a  nekem bliž
njem dvorišču. 

Policija poroča, da j e  družina 
morilca živela v stalnem prepi
ru in da j e  bil Bicket še ne dol
go tega aretiran radi smrtnih 
groženj proti svoji ženi, ki pa 
je  pozneje obtožbo proti njemu 
umaknila. 

V zaporu j e  Bicket rekel, da 
j e  sklenil izvršiti samomor, to
da j e  želel prej  govoriti s pa
storko, ki pa mu j e  nekaj re
kla, kar g a  j e  ujezilo, nakar jo 
je  ustrelil. 

KLUB "LJUBLJANA" 
Člane kluba Ljubljana se va

bi, da se jutri večer, v torek go-
tovp udeleže redne mesečne seje 
v Slovenskem društvenem do
mu na Recher Ave. Seja se prič
ne točno ob osmih. 

Kdor je človekoljub, daruje 
za otroško bolnico v Sloveniji 

Kratke vesti 
DVA MOŠKA MRTVA V 
DVOBOJU RADI ŽENSKE 

HOUSTON, 28. aprila. — V 
dvoboju s samokresi s t a  bila 
danes ubita Arnold Winkleman, 
otar 32 let, in Frank Cutler, star 
30 let. Do streljanja j e  prišlo 
radi Winkelmanove žene, ki j e  
bila poprej poročena s Cutler-
jem. 

• * 
UREDNIŠKI DELAVCI 
PRETIJO S STAVKO 

NEW Y O R K ,  28. aprila. — 
Člani unije uredniških delavcev 
pri znani tedenski reviji "Time" 
so sklenili, da prihodnji četrtek 
glasujejo glede stavke. Glaso
vanja se udeleže tudi uredniški 
delavci publilčacij "Life", "For
tune" in "Architectural Forum", 
katere izdaja i s t a  založniška 
firma. 

• • 
ŠTIRI SESTRE SE 
POROČILE NAENKRAT 

DETROIT, 28. aprila. — Sir
ska pravoslavna cerkev sv. Juri
j a  j e  bila danes pozorišče nena
vadne poroke, pri kateri so štiri 
sestre družine G e o r g e  Saig-a 
hkrati stopile v zakon. Neveste 
so stare 18, 19, 21 in 22 let. Po
ročni obred je  bil izvršen v grš
kem, arabskem i n  angleškem 
jeziku. * 

Militaristična klika obtožena 
zarote za svetovno nadvlado, 
umorov in vojnih grozodejstev 

TOKIO, 29. apr i la—Zavezniške  oblasti  so danes  for
m a l n o  obtoži le  b i všega  japonskega v o j n e g a  p r e m i e r  j a Hi-
d e k i j a  Tožo-a i n  27 d r u g i h  č lanov  " k r i m i n a l n e  militaristič-
n e  k l i k e "  zarote za  s v e t o v n o  nadvlado,  u m o r o v  i n  odgo
vornost i  za v o j n a  grozodejstva.  

Obtožnica p r o t i  japonskim*; 
militaristom vsebuje vsega sku
p a j  55 specifičnih zločinov in kr
šenj mednarodnega prava. Med 
drugim se bodo morali zagovar
jati radi umorov, ki so bili izvr
šeni v Pearl Harborju, Hing-
kongu, Šanghaju in na Filipin
skih otokih. 

Prvo formalno zaslišanje 
določeno za 3. m a j a  

Obtožnico je  objavil medna
rodni prosekutor Joseph B. Kee-
nan, ki j e  svoj  čas bival v Cle
velandu ter jo ob 11. uri dopol
dne predložil vojaškemu tribu-
nalu, sestoječem iz zastopnikov 
11 narodov, čigar sedež se na
haja v, palači vojnega ministr
stva. 

Prvo zaslišanje', pri katerem 
bo 28 japonskih vojnih vodite
ljev formalno obveščenih, kakš
ne obtožbe so naperjene proti 
njim, se bo vršilo 3. maja, na
kar bo obramba obtožencev naj-

ski militaristi in njih civilni pri
staši začeli vojno p r o t i  enaj
stim narodom, ki nastopajo kot 
tožitelji. 

Obtoženi agresije proti Rusiji 
pred vojno na Pacifiku 

Zagovarjati se bodo morali 
tudi zaradi zločinov, ki so bili 
vprizorjeni nad vojnimi ujetni
ki in interniranci.. 

Obtožnica dalje pravi, da j e  
Japonska delala načrte za voj
no in izvršila dejanja agresije 
proti Rusiji, še predno se j e  pri
čela vojna na Pacifiku, in iz
javlja, da bi bili Japonci sigur
no napadli Sovjetsko unijo, ako 
bi se ne bila Rusija izkazala ta
ko močna v vojni z Nemčijo. 
• Iz obtožnice in seznama obto

žencev j e  jasno, da se bodo te
kom procesov obravnavala de
janja  japonske agresije, ki so 
bila izvršena celo pred mand-
žurskim incidentom leta 1931. 

, ... ^ Obtožnica med drugim tudi brz dobila nekoliko časa za pri- , - , . ? , ^ j vsebuje obtožbo, da »je Japonska pravo, predno se b o d o  začele' 
dolgo odlagane obravnave v vojni na Kitajskem r a b i l a  

strupene pline in da j e  pospeše-
Obtožnica vsebuje med ostalim vala prodajo opija, z namenom 

specifično obtožbo, da so japon- da oslabi kitajsko ljudstvo. 

Ameriške čete so morale delati red 
tekom volilnih izgredov na Bavarskem 

N A  OPERACIJI 

Mrs. Mary Chermel, soproga 
poznanega Krist Chermel, 704 
E. 157 St., se nahaja v, Huron 
Rd. bolnišnici, k je r  j e  prošli če
trtek srečno prestala operacijo. 
Prijateljice jo sedaj  lahko obi
ščejo, mi j i  pa želimo skorajš
nje  okrevanje! 

V NEW YORKU 

V N e w  Y o r k  sta odšla n a 
obisk k sorodnikom poznana 
Mr. in Mrs. F r a n k  Jelerčič. 
Ostala bosta tam za teden dni. 
Želimo jima obilo razvedrila in 
srečen povratek! 

FRANKFURT, 29. aprila. — 
Včeraj j e  prišlo v Diessenu na 
Bavarskem v zvezi z okrožnimi 
volitvami do izgredov, v kate
rih se j e  5,000 židovskih brez
domcev borilo z nemškimi vo-
lilci. Najmanj 18 oseb j e  mo
ralo iskati pomoč v bolnišnicah 

Diessen leži 34 milj  severo-
zapadno od Monakova. 

Ta izbruh j e  bil najresnejši, 
odkar so' se začele volitve okrož
nih svetov v ameriški okupacij
ski zoni na Bavarskem. 

Sodi se, da se j e  volitey ude
ležilo okrog pe milijonov in pol 
oseb, in iz prvih poročil, ki po
daja jo  okrog 10 odstotkov od
danih glasov, se da sklepati, da 
je  zmagala konservitivna stran
ka takozvane krščanske zveze. 

Vojaki, ki so se znašali obko
ljene od masnih formacij židov
skih brezdomcev, so m o r a l i  
ustreliti preko glav izgrednikov, 
da so si napravili pot na prosto, 
toda poročila pravijo, da ni bil 
od krogel nihče zadet. „ 

Poročila, ki jih j e  prejela vo
jaška vlada, pravijo, da j e  do
spelo v mesto blizu 6000 Židov, 
ki so rekli, da so nemški civili
sti ubili dva Žida, ki sta izgini
la, ko s t a  opravljala s l u ž b o  
stražnikov v strokovni šoli za 
brezdomce. 

Armadne oblasti pravijo, da 
so se spopadi pričeli včeraj, ko 
80 skupine brezdomcev" začele 
vprizarjati navale na volišča. 

Vojake j e  v z e l o  pet in pol 
ur p r e d n o  so napravili red. 
Brezdomci so bili prisiljeni vr
niti se v svoje taborišče, nakar 

j e  bila že zgodaj zvečer odreje
na policijska ura za vse prebi
valce mesta. 

V dveh provinčnih krajih so 
bili s n o č i  strgani letali demo
kratskih strank in na njih me
stih so bile naslikane svastike z 
besedami "Za Veliko Nemčijo," 
v enem kra ju  pa j e  bila zažga
na neka dvorana, k je r  se j e  vr
šil shod komunistične stranke. 

DODATNI PRISPEVKI ZA 
KAMPANJO EDWARDA 

J. KOVACIČA 

Kampanjski odbor za izvoli
tev Edwarda J. Kovačiča za 
okrajnega komisarja j e  prejel 
dodatne prispevke od sledečih; 
$50, Phil Mocilnikar, 837 E. 185 
St.; po $U5; Emery Krizman, 
961 Addison Rd., Rakovčanka; 
po $10: Anton Tomse, 1162 Hay-
den Ave.; po $5; Anton Petkov-
šek, 965 Addison Rd.; Anna 
Hlad, 5700 Bonna Ave.; Joseph 
Tomazin st., 5700 Bonna Ave.; 
William Zebkar, 5903 Bonna 
Ave.; Alex Draucker, 7419 Del-
lenbaugh; po $2; Martin Svete, 
1062 Addison Rd. 

IZREDNA SEJA ŠT. 106 SANS 

Jutri večer ob osmih se vrši 
izredna seja  podružnice št. 106 
SANSa v Slovenskem društve
nem domu na Recher Ave. Seja 
j e  zelo važna radi kampanje za 
bolnico, ki j e  baš sedaj  v teku. 
Prosi se društvene zastopnike in 
člane v splošnem, da se  udeleže 
polnoštevilno. ' 
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RAZGOVOR S PODPREDSED
NIKOM EDVARDOM KARDEUEM 

A r t h u r  Gaeth, poročevalec agenc i je  O. N. A., j e  
b i l  tr i  t edne  v J u g o s l a v i j i  i n  j e  i m e l  pri l iko, d a  se  
razgovar ja  s podpredsedn ikom jugos lovanske  v lade,  
g. E d v a r d o m  K a r d e l j e m ,  k a t e r e m u  j e  s tav i l  različna 
v p r a š a n j a  g lede  r a z v o j a  jugos lovanske  revo luc i je .  

E d v a r d  K a r d e l j  j e  p r e b i l  n e k a j  s v o j e g a  ž i v l j e n j a — k o t  
več ina  d r u g i h  p r v a k o v  sedan jega  jugos lovanskega rež ima  
— v  zapor ih  k r a l j e v s k e  jugos lovanske  v l a d e  v p r e d v o j n i  
dobi.  Toda, k o  s e m  s e  z n j i m  razgovar ja l  v n j e g o v e m  pro
stranem u r a d u  v Beogradu, m e  n i  n o b e n a  okolnost spomi
n j a l a  n a  to de js tvo.  Vtis, katerega d a j e  podpredsedn ik  ju
goslovanske v lade,  j e  m n o g o  b o l j  b l i z u  osebnosti  m i r n e g a  
i n  poštenega profesorja,  k a t e r e m u  j e  d o  tega, d a  natančno 
raztolmači  s v o j e  naz i ran je  g l e d e  potrebne  socialne uredit
v e  s v o j e  dežele. 

Razgovar ja l  s e m  se z n j i m  celo u r o  i n  izvedel,  d a  j e  
b i l  v r ž e n  v zapor tako j  p o  s v o j i  g raduac i j i  kot  d i j a k .  Vpra
šal  s e m  ga, k j e  i n  k d a j  j e  spoznal  maršala  Tita. "Pqznal  
s e m  ga," j e  odgovoril,  "že  o d  leta 1934 napre j ,  k a j t i  v s i  
s m o  mora l i  de lovat i  i legalno v t ist ih  časih k r a l j e s t v a  i n  
diktature.  Cesto s m o  mora l i  m e n j a t i  s v o j a  s tanovan ja  i n  
kra je,  k j e r  s m o  živel i,  k a j t i  po l ic i ja  nas  j e  k a j  r a d a  začela  I  
sumničit i .  Zgodilo $e je,  d a  s e m  m o r a l  j a z  kot  Slovenec v j 
Beograd, doč im so Tito i n  drugi,  k i  so  b i l i  Hrvat i  a l i  Srbi, 
pr ibežal i  v Sloveni jo.  Našli  s m o  se  v ist ih  zaporih  i n  se t a m  
spoznaval i ."  

Poveda l  m i  je, d a  so b i l i  t u d i  Slovenci  razočarani n a d  
razmerami  v' kra l jev in i ,  ter d a  so  b i l i  prv i ,  katere  j e  pre-
gazi l  sovražni  naval.  Vze lo  j e  n e k a j  časa, predno  j e  uspe lo  
K a r d e l j u  i n  n j e g o v i m  tovarišem, da  d v i g n e j o  prapor  odpo
ra, toda k o  j e  l j u d s t v o  spoznalo možnost  n o v e  sloge, s e j e  
m n o g o  l j u d i  pr idruž i lo  part izanom in  l e  posamezne skupi
n e  k ler ikalcev  i n  nacionalistov so  ostale v opozici j i .  O d  t e h  
so m n o g i  odšli  z Nemci  iz*dežele i n  se  z d a j  n a h a j a j o  v an
gleški  zoni  na  Koroškem. 

Podpredsednik  K a r d e l j  j e  poudari l ,  d a  n i  n o b e n e  bor
b e  m e d  c e r k v o  kot  tako i n  državo. Mnogo p r o m i n e n t n i h  
katoličanov, m e d  n j i m i  Kocbek, dr. Brecel j ,  Ton i  F a j f a r  i n  
Franc  Finžgar,  j e  v pokretu  i n  se  n a h a j a j o  n a  v a ž n i h  me
st ih  v v lad i .  

Posebno z a n i m i v a  p a  so b i l a  i z v a j a n j a  g. Kardelja,, k i  
se t iče jo  Primorske. I z j a v i l  je, d a  i z h a j a  n a j v e č  z a v e d n i h  
Slovencev  iz  k r a j e v  J u l i j s k e  Beneči je,  k i  n i  b i l a  n i k d a r  
v k l j u č e n a  v m e j e  Jugos lav i j e  i n  j e  pr iš la  p o  p r v i  s v e t o v n i  
vojrf i  p o d  Italijo, navz l ic  d e j s t v u ,  d a  j e  pretežna v e č i n a  
preb iva l s tva  slovensk"^. 

Več ina  s lovenskih  inte lektualcev—pisate l jev,  umet
n i k o v ,  i n  u č e n j a k o v — j e  iz Primorske, k j e r  ž i v i  n ič  m a n j  
kot  25 odstotkov v s e h  Slovencev.  Ta  narod  se  j e  t e k o m  se
d a n j e  v o j n e  povezal  z Jugos lovani  i n  se s k u p a j  z n j i m i  
u p r l  fašistom. 2 e  leta 1944 j e  b i la  v s a  dežela r a z v e n  male
g a  pasa o b  obal i  v part izanskih  rokah. Preko 45,000 Slo
v e n c e v  j e  pad lo  v b o j i h  za J u l i j s k o  B e n e č i j o — i n  Jugoslo
v a n i  so trdno odločeni, d a  n j i h  žr tev  n e  s m e  b i t i  zaman.  

G. K a r d e l j  j e  izrazil  v e l i k o  z a u p a n j e  v organizaci jo  
Združen ih  narodov.  Bi l  j e  predsednik  jugos lovanske  dele
g a c i j e  n a  p r v e m  sestanku Združen ih  narodov  v L o n d o n u  
i n  m i  j e  de ja l :  "Združeni  narodi  i m a j o  m n o g o  več  sredstev 
za p o r a v n a v o  m e d n a r o d n i h  sporov  kot  j i h  j e  ime la  Žene
v a  . .  . N a j v a ž n e j š i  korak n a p r e j  j e  ta, d a  i m a j o  v s e d a n j i  
organizaci j i  ve les i le  m n o g o  v e č  v p l i v a  in  s t e m  t u d i  v e č  
odgovornosti.  A k o  hočemo b i t i  odkritosrčni, m o r a m o  pri
znati,  d a  m i r  na  sve tu  n i  odv i sen  toliko o d  m a l i h  držav ic  
kot  o d  t reh  ali  št ir ih  v e l i k i h  sil." 

O jugos lovanski  revo luc i j i  p a  j e  poudar i l  podpredsed
n i k  K a r d e l j ,  d a  več ina  l j u d i  v A m e r i k i  i n  na  A n g l e š k e m  
pogrešno sodi  o n j e j ,  k e r  j o  p r i m e r j a  ruskemu vzorcu.  "Na
ša borba  i m a  čisto drugačen  izvor. Res je, d a  j e  naša revo
luc i ja  p o  s v o j i  socialni v s e b i n i  podobna oktoberski  revo
luci j i ,  toda s t e m  še ni rečeno, d a  j e  enostavno posnemanje .  
Klasični  vzorec meščanske r e v o l u c i j e  proti  f e v d a l i z m u  j e  
francoska, ki  j e  bi la  večkrat  ponov l jena,  toda n ikdar  n e  v 
isti obl iki.  Mi i m a m o  zopet čisto p o v o  var iac i jo  <e revolu
ci je ."  

Mr. Vinko Godina,, 19805 Mo- j 
hawk Ave., j e  prejel od svoje
ga brata Josipa iz Herpelja pi
smo, katero j e  namenjeno tudi 
za brata Janka in Toneta. Glasi-
se: 

"Her pel je, 7. dec. 1945. 

"Predragi, moji brat je:  
Vinko, Janko in Tony! 
"Po teh težkih letih gorja, 

katero j e  vladalo med nami, da. 
si nismo mogli dati nikakšnih 
medsebojnih poročil, ker je  bi
la tudi vez poštne uprave od
rezana s fronto. Pa hvalabogu, 
vse smo prestali. S a j  veste ljubi 
moji in naši ljudje, ne morem 
Vam popisati radosti in veselja, 
katerega nam je  prineslo Tvo
je dragoceno pismo, obeh Vin-
kotev, očeta in sina. Hvala vam, 
kakor vsem ostalim. Kako smo 
veseli vsi skupaj z našim 'Još-
kom, ker j e  tudi on prišel do
mov 17. oktobra t. 1. 

Pišeta nam, da ste vsi živi in 
zdravi. Posebno Vašim sino
vom kot borcem do zmage svo
bode za vse narode sveta, bodi
mo, čeravno od daleč, skupno 
trdno povezani in veselimo se, 
da so se naši otroci zopet z na
mi združili vsi zdravi in vese
li, po tolikšnem trpljenju. Naš 
Jbško je  bil dolgi d v e  leti v 
nemškem ujetništvu. 

"Prvih sedem mesecev mu ni 
bilo dovoljeno da bi pisal. Kak
šen glad in. pomanjkanje za pre
obleči se, p6ln uši itd., kar ni 
niti za omenjati. Zelo nam je  
žal; ker Jankotov sin Jurček, ki 
se j e  nahajal v Italiji tri leta, ni 
mogel v Jugoslavijo, dasi se j e  
nahajal nekaj tednov v Zadru, 
pa mu ni bilo mogoče priti na 
obisk. Lahko bi imel naš naslov, 
ako bi mu ga bila. vidva dala 
ali poslala v pismu, ko ste mu 
menda večkrat })isali v dobi treh 
let v Italijo. On bi nam, že kot 
pilot pisal: iz Zadra, pa bi bili 
mi šli do njega ga  obiskati. To 
bi bilo tako gotovo, kot gotovo 
mora človek v smrt. Ali sedaj 
je vse prepozno, ni več časa, je  
že vse minilo. Pa mogoče, ko se 
časi izboljšajo, upajmo, da se 
vse to še lahko zgodi, da se spet 
lahko š,e enkrat vsi skupaj živi 
vidimo in razveselimo. To bi bi
la nas vseh velika želja. 

"O tem se bomo ,še prihod
njič k a j  pogovorili, seveda, pi
smenim potom. Medtem se bo
do tudi časi izboljšali v te j  svo
bodni deželi. Sedaj imamo mno
go drugega za misliti, ker je  
mnogo za obnoviti. Ker ipiamo 
vse razbito, porušeno in požga-
no v naši državi. 

"Gosp. Cermel bi-radi sporo
čili, .ampak nismo prav gotovi, 
le čuje se, da vas Ustje^ od ko
der j3 Tvoja ž?na doma, Ivanka, 
je bila zažgana skoraj  cela vas  
Š3 potom f a š  stov. Do danes š s  
ne, vem vse podrobno* kakor tu
di nič' o njihovi' družini. Za se
da j  n a j  s})rcjmG srčne pozdrave 
od nas vnch skupaj in. ob kakšni 
priliki, ko bomo k a j  izvedeli, 
"poročimo takoj gosp. čermeL. 

"O Tončki Rcsinovič j e  res, 
ia se j e  kmalu potem ))oročila, 
ko jq bila tukaj  na obisku. Nam, 
ni nič vzela od toga v misli. Vso 
v redu in vse j e  dobro. Prosim, 
|iozdravitc jo v imenu nas vseh. 
Naj sprejme naše najsrčncjŠ2 
iiozdtavc in prijazne čestitke k 
zakonu. 

"Zelo nam je  ž;il radi nesreče 
'ijencga mož i gosp. Melata. Ob
žalujemo, ker nam je nemogoče 
'iomčig:iti. Zelo nam bo ljubo, 
če nim boste opisali kako in 
k a j  j e  % njenimi otroci. Mogo"e 
so Ž9 poročeni in k je  živijo, ali 

Urednikova pošta 

30 skupaj z njim doma itd. Naj  
bodo vsi pozdravljeni. 

"Ker, om.enjaš v Tvojem pi
smu, da j e  vojna zahtevala mao-
go dela in denarja. To je, kar 
se tiče zaposlenosti in požrtvo
valnosti, v denarju, obleki, hra
ni, pletenju nogavic itd., s m o  
ravno tako tudi mi dosti in še 
več kot j e  bilo mogoče žrtvo
vali v t e j  vojni, kakor Vi tam. 
Drugače pa ne bi uspeli. Radi 
tega kličem: Živela naša zma
g a !  Živela svoboda narodov 
sveta! 

"Novosti v naših krajih j e  
mnogo, toda. opisal Ti jih- bom 
samo nekaj. Nemci so zažgali 
Obersnelovo hišo, med Zojci in 
Smoliči. S strojno puško jih j e  
bilo tukaj  v Herpeljah in Kozi-
nah ubitih 13 mladih fantov in 
še nekaj drugih tujcev. Šola in 
Holonja j e  vse opustošeno, brez 
vrat, podov in okenj. Celo gre
de so trgali za ogenj. Sedaj se 
je  prav za silo popravilo. Tukaj 
imamo sedaj okraj  N. O. O., ki 
se naziva Herpelje-Kozina in tu
di ostane. To je  okrajno gla
varstvo, kakor j e  bilo nekdaj 
Volosko. Tukaj imamo t u d i  
srednjo šolo z nad 300 dijaki v 
poslopju Kolonja. Sčasoma bo 
tukaj  postalo mesto. V napred
ku se zelo razvijamo. Samo po
manjkanje j e  boljšega in izo-j 
braženega osohja. R a d i  tega 
moramo mi vsif ki smo nekaj 
sposobni, v s e  to izpolnjevati. 
Krivd?, j e  v tem, ker j e  veliko 
naših bolj izobraŽ3nih ljudi pa
dlo v t e j  vojni. V internacijah 
jih j e  mnogo izginilo, v ujetniš
tvu, doma in na frontah v bor
bi. Vfis božji cvet ljudstva j e  
bil preganjan v dobi 27 let pad 
fašizmom. Mladi ljudje, to je  
mladina, pa ni imela prilike, da 
bi se poučevala v šolah, ker jih 
i sploh ni bilo. To se pravi, da 
I smo bili zatirani na vseh kon-
jcih in krajih. 
i "To leto j e  pri nas bolj slabo, 
I ker je  bila daleč na okoli veli-
fka suša, da nam. je skoraj  vse 
I uničila. Zadovoljiti se moramo 
I s pridelkom z dvemi vreči krom-
j pirja in 2 k g  fižola. Imel sem 
I dve kravi, pa. sem . moral eno 
prodati, za. ta  današnji papir. 
Ravno tako sem prodal ovce, 
ker nimam in. se nikjer ne mo
re kupiti krme za zimo. Tako 
nas je  od vseh koncev in kra
jev do konca stisnilo. Ampak 
ne obupamo, ker nam je sonce 
svobode-zasijalo. Glede Trsta še 
nismo na jasnem. Ampak poka
zalo se bo, upam da v prihod-

I njih dneh povoljno za nas, ker 
1 drugače za nas ni življenja — 
j brez Trsta. To mislim, da tudi 
i Vi tam veste in citate in mani-
j festirate, kot mi tukaj .  V s a j  mi-
i slim, da v tem smislu. Ce se nam 
to ne posreči, smo ])risiljeni mi
sliti na preselitev, kaj, kako in 

I kam? Mogoče v Ameriko. Torej, 
j za danes n a j  bo dovolj, 
i "Sprejmite najsrčnejša vošči-
; la  k bož.čnim praznikom in sreč-
: no novo leto, z začetkom n a š j  
nad vse pričakovane ljubljene 
svobode, za. katero se borimo 
vse naŠ2 življenje. 

"Josip. Godina." 

Zakaj  mora  b i l i  Ed.  
Kovačič  i z v o l j e n ?  

Naslovljenemu vprašaji ju ho
čemo odgovoriti. V torek dne 7. 
maja se vrše po državi Ohio 
primarne volitve, pri katerih si 
bodo državljani izbrali kandida
te za glavne volitve. V Cuyaho
ga okraju kandidira na demo
kratski glasovnici za okrajnega 
komisarja naš odličen rojak Ed
ward J .  Kovačič, kateri že štiri 
zaporedne termine zastopa 23. 
vardo v mestni zbornici. Njego
vo odlično zadržanje, njegova 
odločna volja, njegova zmož
nost in razsodnost ga usposab
lja, da zamenja sedanji za bolj 
važen urad v Cuyahoga okraju. 

Če se malo ozremo po rekor
du Ed. Kovačiča, katerega si j e  
z velikim trudom in marljivost
jo zgradil, nam bo jasno, da do 
tega ga  ni vodila sebična misel, 
ampak misel pomagati svojemu 
bližnjemu in ga  zastopati v jav
nem uradu. 

Že kot mladi dečko je kazal 
veliko nadarjenost. Udejstvoval 
se j e  v športu,in socijalnih pa
nogah, sodeloval pri slovensko-
ameriškem žurnalizmu in aktiv
no posegal v naselbini v društ
veno življenje. 

Njegova telesna prožnost, pri
jazen nastop in kremenit značaj 
ga j e  oblikovala, da j e  postal ne 
samo pri nas, ampak tudi med 
drugorodci popularna osebnost. 
Njegova duhovivitost in nepo
pustljiva borbenost ga v čedno
sti odlikuje, brez da omenjamo 
gotov korak, ki ga  zavzema v 
borbi za pravice delovnega člo
veka. 

Ed Kovačič bi moral biti iz
voljen v urad okrajnega komi
sar ja  zato, ker ima za ta urad 
vse zmožnosti, ker je  mlad in 
energičen, ker pozna administra
tivna dela, ker j e  varčen in do-
bei- gospodar in ker pozna kako 
težko je zaslužiti dolar, s kater 
rim morajo biti davki plačani. 
Važno za nas državljane pa j e  
dejstvo, ker j e  neodvisen od po
litičnih klik, katere bi mu uka
zovale, k a j  sme in k a j  ne sme 
storiti. 

Rojaki in rojakinje jugoslo
vanskega porekla, stopite k ao-
cedu, k prijatelju in znancu in 
poslužite se prilike pri delu med 
časom kosila in odmora in pre-
d o č i t e  drugorodnim državlja
nom vrline našega človeka, ki 
kandidira v važen okrajni urad. 
Ne čakajte, storite svojo na
rodno dolžnost takoj in čim v iz
datnejši meri, da po 7. maju tri-
umfiramo zma.go. Vsi na delo 
— čas j e  kratek, toda za našo 
narodno* stvar zelo važen. Od 
ust do ust n a j  gre govorica Ed
ward J .  Kovačič for C o u n t y  
Commissioner. 

Ed. Kovačič, k amp, odbor, 

iz pozivajo tudi vse žene, vso j losti in jih tudi premagali' ^ 
mladino in vse pionirje na de-: ko tudi mi bodimo borci za s\o 
lo za obnovo. Vse se obnavlja; jo svobodo in našo neodvisno 
in dela, samo da bi se čim prej;  in si volimo uradnike, ki wd 

Z n a n j e  j e  b lagostanje!  
V k n j i g i  " A  Nation of Na

t ions" j e  vel iko podatkov o Ame
riki  in Amerikanoev. Kdor se  
želi resnično prepričati,  n a j  pre
čita, oziroma, si  nabavi  omenje
no knj igo.  Spisal j o  j e  naš mar
l j iv i ,  poznani in spoštovani ame-
riško-slovenski p i sa te l j  Louls 
Adamič. K n j i g o  s i  lahko preskr-
bite pr i  nas. v uredništvu Ena
kopravnosti.  

Zahvalno  p i s m o  za 
pomoč i z  A m e r i k e  

Chicago, lU.. — Sredi aprila 
sem prejel iz stare domovine 
pismo od neznane mi rojakinje, 
ki je  po naključja čitala neko 
moje pismo v ljubljanskem "Slo
venskem poročevalcu" in tako 
tudi prišla do mojega naslova. 
V pismu odseva tragedija pre-
j proste slovenske družine, njena 
I hvaležnost za sprejeto podporo 
I iz Amerike, ter njena odločnost 
' %a obnovo })orušene domovine. 
I — Mirko G. Kuhel. 
! Dragi tovariš! 
; Vesel je  človek, ko sliši, ka-
I ko ste skoraj  v s,i naši bratje 
Slovenci sledili naši borbi. Bilo 
je. zelo hudo, dosti ljudi je  bilo 
odgnanih v internacijo, d o s t i  
nas pa j :  bilo v gozdovih. Jaz 
sem celo rodila sina v gozdovih 
12. novembra 1942. 

Bilo jo strah in groza, če se 
človek SDomni, ali vztrajali smo 
in tudi Š3 danes vztrajamo na
prej do končne rešitve vseh Slo
vencev na Primorskem. Upamo, 
da p'i bo to kmalu rešeno in s 
tem izboljša naš položaj. Naši 
dobri voditelji nas vodijo sijajno 

rešili teh hudih posledic vojne. 
Razdejane so cele vasi skoro 
do tal. Eden drugega smo iska
li, toda največ nas j e  ostalo že
na brez možev in mater brez si
nov. O s t a l . e  smo z majhnimi 
otroci, nesposobnimi za delo, in 
tudi same ostale vse uničene in 
slabih živcev, kot posledica gro
ze, strahu, in gladu. Nimamo 
pa še, da bi si fnogli k a j  kupit. 
Moja domačija j e  bila dvakrat 
požgana, drugič pa so mi domo
branci vse pokradli, tako da, sem 
popolnoma uničena. 

Moža so mi domobranci ubili 
v gozdu pred mojimi očmi in tu
di pred otroci, kajti  želja do
mobrancev j e  bila, da nas vse 
pobijejo. Ščitili so nas tuj i  lju
dje, toda; vsled tega so nas te
pli ter grdo in surovo postopa
li z nami in tudi z otroci. Upa
mo pa, da bomo kmalu očistili 
vso belogardistično d r h a l  ter 
živeli v miru in dragi svobodi. 

Kako lepo in milo je. bilo, ko 
sem zagledala prve čevlje, ki 
ste jih poslali, dragi naši Slo
venci v Ameriki. Vsak j e  gle
dal in držal čevlje v roki, po li
cih pa so nam tekle solze. Ta
ko toplo se nam je zdelo pri sr
cu, ko smo videli, da nas še ne
kdo ljubi. Nikdar, dragi naši 
slovenski bratje, ne bomo poza
bili na ta trenutek, ko nam j s  
Rdeči križ pripeljal obleko in 
druge stvari. 

Tudi me- žene si moramo tu
k a j  pomagati ena drugi, da se 
s težko revo preživimo Delamo 
udarniško z našo mladino, ima
mo osnovane delovne brigade, 
vedno imamo sestanke, ž e n e  
Antifašistične zveze, naša mla
dina in pionirji.. Sedaj tekmuje
mo vsi, kdo bo bolj priden in 

z nami in za nas, ne pa 
k a j  kar ne sme biti in tudi ne 
bo. 

Dne 7. maja so zopet volitve 
in si volimo svoje precinktne ^ 
čelnike in vardne vodje, da 
do z volilci hodili eno pot, 
pa proti nam. Slovenci smo P° 
kazali pri nekaterih minulih vo 
litvah, da tudi mi zmoremo 
k a j  storiti in si voliti ljudi, ^ 
beri se borijo za nas, za nase 
koristi in neodvisnost. 

Pa k a j  smo dobili Slovenci za 
ves svoj  trud in vse kar sffl® 
storili? Nič! — Slovenci s #  
dobri takrat, ko nas potrebuje 

jo, ko potrebujejo naše. 
ve, potem se nas pa vrže v s ^ 
ro šaro.. Ko nas zopet potre u 
jejo, nas pridejo pa s p e t  

alo, pojdite, spet nam je treba-

sa®i 
ki se J" 

;,ko 
.etel. 

Ampak ne dajmo se izkorišc 
Pokažimo, da smo tudi mi ^ 
k a j  in hočemo biti velika s' 
Mi hočemo, da se'nas 
ne samo enkrat, ampak ve d 
Ako ne bo tako, znamo tudi 
razpočiti in raznesti vse, 
nam bo na poti in nam brani 
seči, kar j e  naše in smo si 
priborili. Ne pa metla, 
postavi v kot, češ, počakaj, 
bo spet grdo, pa boš po®' 
Mi moramo biti metla druĝ  ̂
ne vrste, da pomete tudi tis ' 
kar j i  ne prija. j. 

Da ne pozabimo prî  P""' 
njih volitvah voliti može, ^ ^ 
vredni, da se jih upošteva 
so resnično za nas in gj 
skočijo na pomoč vedno in 
zavedajo, da niso samo 
li izvoljeni, da so uradnikî  
k a j  več plačani. Da kar si 
služijo,- da so si tudi 
prislužili. 

iiiu vol, Kuu uu uulj priučil iii Taka zaslužna nioza a.- ^ 
hiter. Vse se bo obnovilo, le na- nami naša koncilmana  ̂ Ed̂ â _ 

sta D"' 

ših dragih se ne da več obuditi Kovačič iz 23. varde in 
Pticel iz 10. varde. Ona d v a ^  
vednrf na pažnji in pripr^^ 
pomagati komurkoli in ob 
kem času.. 

— in to j e  najhujše. 
Zgubila sem v t e j  strašni voj

ni moža iji dva sinova, sedaj pa 
imam Š3 tri otroke. Prvi je  zelo 
priden, samo bolj slaboten; bil 
je  v gozdu, ostal sam brez ma
tere in očeta. Očeta je  sam na
sal mrtvega, mene pa so odgna
li v zappr s tremi otroki. Ostal 
je  brez vsega, zato pa j e  sedaj 
prav slaboten, star šele 15 let. 
Druga ja stara osem let, tretja 
pa pel let. Bili sta z mamo v za
poru, kakor j e  bil tudi moj naj
mlajši partizanček. 27. decem
bra mi je  pa umrl, ker j e  bil ves 
prehlajen in vedno bolan. Leža
li smo pod snegom — pod milim 
nebom, ko se j e  rodil. 
• Še veliko hi Vam pisala, dra
gi bratje Slovenci, toda moram 

Edward Kovačič kandidî ^^  ̂
okrajnega komisarja v Cuŷ  
ga okraju. Upamo, da s-
uresniči, ker vsi žalim® ta 
bomo storili svojo dižavlJ^ ĵ̂ g 
dolžnost v njegov prilog-
storite tudi vi !  

Fi ank Drag®' ilicl"' 

Zanimivo pisĴ  ̂
- b i l  F Iz Washingtona nam J® 

slan faksimil pisma trinajŝ ^^^ .̂ 
slovenske deklice Ljube 
šek, ki j e  bil pisan neki ^ MS 
ški firmi v zahvalo za P ^ 
UNRRA prejeto pomoč-

, . . . .  ,,,. , s c  g las i :  "Sv. Vid, dne 9--  ̂ ijjl 
končati m se oprostiti, ko vas z j 1945 firma. iSe? 
mojo skromno pisavo nadle.eru- V a š e ^ ^  

sem sklenila, d a  s e  P 
prav lepo zahvalim za /To-
ssm ga prejela po UNR 
r e j  še enkrat najlepša 
Da me boste poznali, sta 
13 let, pošljem Vam oP'̂ . ô-
nesreče in žalosti ob izg^_ jgO 

mojo ski'omno pisavo 
jem. Bodite v s i  prisrčno po
zdravljeni od tovarišice, 

Frančiška Avsec, 
Stari t rg  26 pri Rakeku 
Slovenija, Jugoslavija. 

K d o  j e  naš župan? 

Cleveland, O. — Ustava Zcd. 
di'živ govori, 'da jo naša dežela 
svobodna dežela in da si volilci 
volijo svoje uradnike, da jih za
stopajo. Pa povsod ni tako. Tu
k a j  v Clevelandu ne živimo v 
svobodni deželi. Ce si v o l i m o  

jcga atka, ki so mi S®, 
svobode ubili domači 
domobranci. To je bilo • 
tega leta. Nikdar ne jiv 
bila, kako surovo so ^ 
atka vlekli, atka ustreli i .̂[<1, 

pa J" pa zapodili, mamica 
uradnike in župana, pa uradniki' ^mi 
nimajo nič za govoriti in storiti, | bolno nogo. Ka " 
ker tako hoče diktator, ki hoče 
biti več kakor mi vsi in vsi naši pesmi, tu 1 y 2» 
uradniki, ki smo jih izvolili. - obljubil, da mi J {.̂ K" 

In kdo je ta diktator? — Ray 1 gotovo kupi, katero 
T, Miller, sedanji demokratski I ^ "̂"̂ šno rada imela, in 
načelnik in nekaj njegovih po- j bom 
magačev. Kar jim on reče, sePj® ""'čili. Z 
mora zgoditi, tudi če jim reče 1 brez 
skočiti v ogenj. Toda mi ne mo- nikdar nc 
remo dopustiti, da se še v na-' harmonike, katera ^ to 
dalje tako godi. Pokažimo, da! -^b, ta vojska. 
smo š3 mi gospodarji in ostane-1 I'̂ ide v Vaša r "  ' 

j mo. ' ^ za odgovor. Najlej'^® 
i Naši vojaki so se šli boriti P"šilja iz Jugoslavijo-
i proti diktatorjem in njih oho- i Gabršek 

NOVE STREHE POSTAVIMO IN POPRAVIMO 
strehe iz asfalte, šingolni; škTilnaie strehe in P®'' 

smolo, ter s peskom (gravel). Popravimo forneze in žlB 
METM;^ 36(L L A K E  SHORE ROOFING & SHEET 
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^^'^Ijevanje) I podjetje se j e  spustil obtoženi, 
razčlemba krivde ob- listih krogov, ki so v 

UPAJ V IZDAJSTVU — 
liPAJ PRED LJUDSKO SODBO 

Ponatis iz "Slovenskega poročevalca." Ljubljana,'Jugoslavija 

P̂ti< 
*13 podlagi podatkov 

*®' izpovedi pr ič  in  
'^^zanega g rad iva  

^genj delu svojega obšir-
' j e  vsa  dvo-
H i: ^ ^ ^&jvečjo pozor-
I ^ ^ ^^Rimanjem, j e  javni 
TOi Stante podrobno 

'"ivdo vsakega posa-
ôv° na podlagi 

razprave, izpovedi 
azanega gradiva. De-
drugim: 

'doka 

£0 Kosti 

pravi sicer, da ni 
ter torej 

' îilt v kot idejni 
ijj J . pa to ne od-

®3stvom. Iz njegovega 
fiznanja sledi, da 

•vovai se 
s svojo politično 

delovni isti k- **Predni 
4^'. ^ J® izdajala "Zarjo 

vršila najmoč-

po
tne 
, r  
eri-
eko 
Itn" 

'bil 
ID«' 
eii®̂ 
,,Ki 
fo-
aJ®"' 
@eÔ 
loj® 
iflO' 
d@» 
jal"! 

o#" 
;, i" 
icJi"' 
ušP 
SC* 
llU' 

pal'' 

»K" 
pik' 
'gS®' 
gV> 

ti«!" 
ve' 

, P ' '  
jSl"̂  
rav" 

C« 

1̂: 

Hi proti osvobo-
"̂Va ^ početku ter 

"razpoloženje za 

v tako zvani 
qgjbvaaski vojski/ ki 
(h prav iz zadev-

pobuda. 
Kosti in o&bli 

v na
slov/ ®^"Pnosti in kas-

^ J^no dokazano. 

®'anko Vrčon 
•''"še v 
V a  ^^^j\meri velja 
' A) ' ^^rbiča Dušana 
iiiir̂ °̂̂  Sokolske legi-

dr. Herica, i n L  
OJVQ sledi,, da 
\ • tako kot 

•̂ j zaledje So-
tako, da j e  

Soi{_, , ^aukazala pri-
^e^el Zlasti 
te ljo °^anje dr. Vrčo-
'1 spreten' publicist 
% ^P°loženje za Sokol-

članki v 
ki j e  torej 

/jatva pobud-

J® politično zla-
*'?ad Primorskem 

času okupa-
J® torej pri zlo-
'̂ Gakcije, da iz-

tSensk ^^os^avije v s a j  
Kk., ® zemlje, katere-

'ode" 

fronta že od 
iiarodnostnih 

početku očitali Osvobodilni 
fronti, da ne bo čuvala teritori-
jalne integritete Jugoslavije. 

"Že s sklepi bihaškega kon
gresa so te trditve postavljene 
na laž. Že takrat j e  bilo jasno 
poudarjena zahteva po teritori
alnih kontinuiteti in nedotaklji
vosti ozemlja bivše Jugoslavije. 
Še več, poudarjena j e  bila tudi 
sveta zahteva po vseh tistih 
ozemljih, ki Jugoslaviji iz na
rodnostnih ozirov pripadajo in 
katere j e  iztrgal iz''okvira Jugo
slavije italijanski fašizem od-
nosno nemški imperializem. 

"Ta politična skupina, ki j e  
očitala osvobodilnemu pokretu, 
da ne bo znal čuvati integritete 
Jugoslavije, j e  tedaj  napela vse 
sile, da bi z znano vlado-eno-
dnevnico iztrgala iz Jugoslavije 
v s a j  del Slovenije. Ker pa se j i  
to ni posrečilo, j e  skušala na 
vsak način iztrgati v s a j  Primor
sko, čeprav takp delovanje nas
protuje njeni lažni zahtevi po 
integriteti Jugoslavije,'ki j e  to
re j  služila le kot propagandno 
sredstvo.. 

"Dogodki zadnjih mesecev po 
osvoboditvi te naklepe bivših 
politikantov dovolj jasno prika
zujejo. Organiziranje četnikov v 
okviru nekake 'kraljeve vojske,' 
vse to pa pod idejnim vplivom 
nekakšne sredine, v kateri j e  
prav dr. Vrčon navdušeno sode
loval, pa jasno dokazuje, da, j e  
bila ta politika po cepljenju Ju
goslavije skrbno pripravljena že 
vnaprej in to zato, da bi se iztr
gal del Jugoslavije edino zato, 
ker so ostale dele Jugoslavije 
osvobodili tisti borci, katerih 
program reakcionarni kliki ni 
po godu. 

"V dr. Vrčonu imamo torej, 
kot j e  potrjeno tudi po Juvanu, 
enega izmed tistih idejnih po
budnikov izdajstva, ki j e  s pi
sano besedo in na pretkan način 
ustvarjal izdajstvo ali kakor 
sam pravi, vodil sredinsko poli
tiko in s tem londonski tir. 

Dušan. V e r b i č  

"Kako pretkana j e  znala biti 
propaganda napredne delovne 
skupnosti, nam pokazuje zago
vor Dušana Verbiča, ki še danes 
trdi, da se Osvobodilni fronti ni 
pridružil zato, ker j e  v svojem 
idealizmu pričakoval rešitev ju
goslovanskega vprašanja po 
vseh zaveznikih. Ta zagovor 
spominja na zločinsko propa-

Osvobodilno fronto 

si štejeva, da se iskreno zahvali-
kateri so se prišli posloviti od 

® i n  sestre 

. a n n e c b i l z  
% Sg ležala na mrtvaškemu odru. Na-

^^hvaliva vsem onim sosedom, kateri 
v cvetlice, in  j i h  položili ob  n jen i  kr? 

Z A H V A L A  

I) 

^ onim. kateri so jo  spremi je  val i  na 
^ n j i  poti na mirodvor. Hvala onim, 
®^oje avtomobile na razpolago za pre-

1̂ 5 ĵ ^ '̂̂ ^ ĵevalcev na n jen i  poslednji poti. 
V ,  izrečena članom društva Vodnikov 

^47 SNPJ, kateri so točno izvršili 
(dolžnost. Hvala tudi g. Joseph Želetu 

ij H p o g r e b .  
_ ®9a pokojnica, pa na j  Ti  bo ohra-

Mkj ^ opomin, in  počivaj v miru v hladni 
Zemlji! 

'(la 

^" l̂ujpČi ostali: 
JOHN GHILZ. soprog; 
H A N A  DOLINAH, sestra 

^hia,  dne 29; apri la  1946. 

Naj ne ve levica, 
k a j  daje desnica 

(Nadaljevanje s 1. strani) 

prikazoval kot nasprotnika za-
padnih zaveznikov in to zato, 
ker si j e  Osvobodilna fronta v 
svoj program vnesla načelo sa
moodločbe narodov, katerega so 
v znani atlantski listini osvojili 
in potrdili vsi zavezniki. 

"Osvobodilna fronta n a j  bo 
torej nasprotnik svojih zavezni
kov zato, ker j e  verjela svečano 
dani obljubi o samoodločbi tudi 
malih narodov. Tisti borci, ki so 
se na strani vseh zaveznikov 
borili proti nacistični Nemčiji, 
na j  bodo torej nasprotniki za-
padnih zaveznikov zato, ker so 
verjeli zagotovilom njih bodoče 
samoodločbe. Tisti pa, ki so trdi
li, da j e  ta svečana beseda laž, 
in tisti, ki .so se borili proti na
rodno osvobodilni vojski kot za
vezniku Anglije, Amerike in So
vjetske zveze, tisti pa n a j  bodo 
torej angleški zavezniki?! 

"Ta propaganda j e  ne le zločin 
proti lastnemu narodu, temveč 
obenem tudi neodpustljiva žali
tev angleških zaveznikov. 

"Morda obstoja v Angliji res 
klika, ki ne odobrava načel at
lantske istine in na katero je na
ša reakcija torej računala, ven
dar pa j e  atlantska listina, ki 
nam j e  zagotovila pravico samo
odločbe, prav gotovo izraz pra
ve volje angleškega ljudstva. 

"Zagovor obtoženca Verbiča 
dokazuje, da si j e  reakcionarna 
klika, iz katere izhaja, vedno 
želela drugačen izid vojne. Nik
dar niso hoteli prave osvobodi
tve narodov Jugoslavije izpod 
nacističnega jarma. Če bi že 
moral podleči nacistični okupa
tor, so iskali novega okupator
ja, katerega so upali najti  v ne
kaki londonski reakcionarni kli
ki. Ta n a j  bi po zlomu nacistič
ne Nemčije bil njen naslednik 
kot okupator Jugoslavije, ki bi 
enako kot nacistični nasilnik dal 
oblast nad narodi Jugoslavije v 
roke protiljudskih biričev. 

"V t e j  želji so celo predvide
vali spor med zavezniki in v svo
ji smešni domišljavosti celo pri
čakovali, da bo prišlo do tega 
spora zaradi peščice slovenskih 
izdajalcev. Smešni pojav šest-
urne vlade nam te načrte popol
noma razkriva. V času, ko j e  
narodno osvobodilna vojska 
osvobodila že vso Jugoslavijo 
razen nekaj predelov Slovenije, 
so proglasili nekakšno 'Združe
no Slovenijo' pod varstvom iz
dajalskih Karadjordjevičev. 

"Hotel so bratomorno vojno 
še v zadnjem trenutku vzplam-
tcti do skrajnosti in upali, da 
jim bo pri tem pomagala reak
cionarna klika v inozemstvu. Da 
ta načrt ni uspel v s a j  v toliko,, 
da bi res povzročil grozotno kr-
voprelitjc, se j e  zahvaliti le že-
nialnemu vodstvu Jugoslovan
ske tu-made. 

"Zvesti izdajalski tradiciji 
Sokolske legije, ki j e  skupno z 
ostalima legijama pod vodstvom 
vojnega zločinca podpolkovnika 
Petcrlina priredila božične raci
je v letu 1942, j e  tudi obtoženi 
Dušan Verbič ostal dosledni 
ovaduh. To nam najbolj  drastič
no opisuje priča Korošec, ki nam 
obenem pove, kako agilno je  
obtoženec širil plavogardistično 
literaturo, tedaj tisto literaturo, 
ki je  v največji meri kriva, da se 
je v našem narodu našlo toliko 
izdajalcev. Piav tak ovaduh je  
tudi dr. Kosti, kar so jasno po
udarile na razpravi zaslišane 
priče. 

( D a l | c  p r i h o d n j i č ^  

P r e s k r b i t e  potrebno nego 
s lovenski  mladini  v S loveni j i !  
Prispevajte- za otroško bolnico 
v S loveni j i !  V u r a d u  "Enako
p r a v n o s t i "  lahko oddaste  v a š  
delemi * 

časopisih zapišite — neimenova
ni." 

Drugi slučaj: Mož ima svojo 
delavnico, skrbno in vestno vrši 
svoje delo. Precizen posel ima, 
z električnimi žarnicami preis-
kuša, če mehanizem pravilno de
luje. Strokovnjak j e  prve vrste, 
vse stike električnih žic pozna, 
električne toke iz žice v žico 
zmanjšuje ali ojači, kakor mu 
to zapoveduje z a k o n  nevidne 
elektrike. Naš človek je, malo 
poznan po svojem imenu, ker 
njegova delavnica ima sodobno 
ameriško ime. 

Mož je  velik Slovan in ljubi 
svojo rodno zemljo. 

Pred tedni je  rekel prijatelju; 
"Tu imaš sto dolarjev za bolni
co, V časopisu n a j  bo zapisano: 
Neimenovan." 

In to ni vse. Kmalu potem ga 
je prijatelj  spet obiskal. "Še 50 
dolarjev dam. To gre za tako 
dobro stvar, da bi m o r a l  biti 
vsak Slovenec neizmerno vesel, 
da sme in more darovati", j e  z 
navdušenjem govoril. 

Koliko lepote j e  v njegovih 
besedah. 

Pripoveduje m i nabiralec: 
"Po opravkih sem šel v trgovi
no, toda predno sem odhajal, me 
vpraša trgovec, če bi vzel dar 
za bolnišnico. — Seveda. — Tu 
imaš 25 dolarjev. Je  salamen-
sko dobra stvar." Tak je  bil po
govor med njim^. Zopet neime
novani. 

Taka so naša slovenska srca, 
kadar čutijo usmiljenje do pre
strašene in bolestne dece v do
movini. Ne še vsa. To so povečini 
oni možje, ki so slišali udarno 
besedo slovenske žene, ki j e  pr
va  postala ustanovna, članica 
otroške bolnice. Veliko jih še 
ni slišalo ženske besede; čaka
jo., Ne zato, da bi zamudili pri
liko, ampak zato, da bi s e  izo
gnili — prilike. 

Upajmo, da se tudi trda srca 
omehčajo. 

JNR 

Umrl za opeklinami 
H a n y  L. Burrington, 34, sta

nujoč na 519 E. 185 St. j e  v so
boto z jutra j  skušal postaviti 
električni grelec, ki so ga  pre
vrnili otroci, pri čemur se j e  
vnela njegova obleka in dobil j e  
tako resne opekline, da jim je  
danes zgodaj z jutra j  v bolnici 
podlegel. 

ka dobijo 78 centov po viška na 
dan, s čemur se njih dnevna 
mezda zviša na $4, poleg tega pa 
dobijo 8 procentov provizije od 
mesečnih Jtolekcij in 10 procen
tov provizije od vseh drugih ko
lekcij. 

Plini omamili dečka 

Tekom kopanja v banji na do
mu so omamili plini 15-letnega 
Donalda Cushlerja, 3057 W: 56 
St. Pečica za gretje vode j e  bila 
namreč brez zveze z dimnikom. 
Deček j e  imel navado, da j e  te
kom kopanja bral "comics," to
da ko j e  mati dečka opazila, da 
j e  v kopalnici nenavadno tiho, 
j e  vlomila vrata in sinka našla 
nezavestnega na tleh. Rešilno 
moštvo ognjegasnega oddelka j e  
imelo pol ure dela, predno j e  de
čka spravila k zavesti. 

IŠČE BRATA • 
Mrs. Mary Lubič, 19712 Ke-

wanee Ave., j e  prejela pismo od 
svojega brata Ivana Ceglarja iz 
Hrušice na Primorskem, kate
remu j e  bilo priloženo pismo za 
Jožefa Mauriča, doma iz Hruši
ce, katerega prosi sestra Ivan
ka, da bi pisal in jim pomagal, 
ker so v pomanjkanju. 

Hazvaževalci mleka ne bodo 
šli na stavko 

Nevarnost, da bo zastavkalo 
okrog 1,500 razvaževalcev mle
ka v širšem Clevelandu, ki dova-
žajo na dom 200,000 družin, j e  
izginila, ko j e  unija naznanila, 
da so vozniki s 759 glasovi proti 
249 odglasovali, da sprejmejo 
mezdno povišanje, katerega so 
jim ponudili delodajalci. Kon-
trakt, ki bo podpisan v teku par 
dni, bo določal, da vozniki mle-

Dobil eno leto zapora radi 
neplačitve davkov 

Joseph P. Blarney, s t a r  66 
let, ki j e  lastnik Buckeye Dry 
Cleaning Co. na 11813 Euclid 
Ave., ni od leta 1916 sploh ni
koli plačal nobenega dohodnin
skega davka, toda zvezni agen-
t j e  so odkrili, da ima na banki 
$375,000 in da j e  lastnik dveh 
apartment poslopij, v r e d n i h  
$225,000. Ko so te  stvari prišle 
na dan, j e  moral Stricu Samu 
odšteti $160,000, zvezni sodnik 
Freed pa g a  j e  poleg tega obso
dil na leto dni zapora. 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša za eno druži

no; 5 sob in garaža. Vse v do
brem stanju. N a h a j a  se na 
19715 Mohawk Ave., med E. 
185 St. in E. 200 St; 

THOMAS FLOWER SHOP 
Cvetlice za vse namene 

14311 ST. CLAIR AVE.. GL 4316 
Albin, Andy in Fred Thomas, 

lastniki 

Mestne novice 
Trgovina oropana 

Neki samqat bandit j e  v so
boto zvečer oropal oblačilno tr
govino A. Keilson & Sons na 
1098 E. 105 St. za $300 in izgi
nil brez sledu. 

Ropar v hotelu 
Snoči j e  prišel v čakalnico ho

tela "Commodore" na Euclid 
Ave. in Ford Drive neki moški, 
ki je, klerka najprej  Vprašal za 
sobo, potem pa j e  potegnil re
volver in zahteval denar. Ropar 
j e  zbežal z $69. 

P R E G L E J T E  
žlebove—odtekališča—strehe 

in naročite takoj 
KAKOVOST IN IZDELAVO 

WM. POWELL 
16354 EUCLID AVE., pri Ivanhoe 

GL 4540 

DELAJTE  V 
MODERNEMU POSLOPJA 

TKE TELEPHONE CO. | 
potrebuje ^ 

Ž E N S K E  kot 
delavke hišnih del 

Downtown poslopja 
Stalno delo—Dobre plače 

Polni ali  delni čas 
6 večerov v tednu 

5:10 do 1:40 z j .  
Zglasite se  na 

Employment Office 
700 Prospect Ave., soba 901 
od 8. zj .  do 5. pop., dnevno 

razven ob nedel jah 

THE OHIO BELL 
TELEPHONE CO, 

Za dobro kapljico poselite 

KOROŠEC WINERY 
6629 ST. CLAIR A V E .  

k jer  vam postrežemo z najbolj
šim vinom, kakršnegakoli želite. 

Vinarna j e  sedaj zopet odprta 
kot ponavadi. 

Dr. "Carniola Hive" 
št. 493 T. M. 

Uradnice društva "CARNIO
LA HIVE" št. 493 T. M. za leto 
1946 so sledeče: 

Predsednica Josephine Stwan; 
podpredsednica Christine Gla-
van; bivša predsednica Mary 
Bolta, duhovna voditeljica Ma
ry Stanonik; zapisnikarica in 
bolniška tajnica Julia Brezovar; 
finančna tajnica Pauline Debe-
vec; vratarica Pauline Zigman; 
spremljevalka Mary Mahne; 
stražnica Mary Petschauer; 
nadzornice: Frances Tavčar, 
Jean Paik in Ursula Unetič. 

Seje se vršijo vsako prvo srer 
do v mesecu v SND. 

One članice, ki nimajo plača
nega asesmenta za januar in feb
ruar, &o prošene, da g a  gotovo 
poravnajo na seji. 

RAVNOKAR SMO PREJELI 

WEED-NO-MORE 
ki očisti vašo trato vsega plevela 
Čudovito sredstvo stane samo 

$1.00 
in očisti vso vašo trato 

MANDEL DRUG 
15702 Waterloo Road 

Povečajte vaš dohodek! 
Investirajte sedaj v ta zidan 

apartment s 10 stanovanji, vsa
ko po 5 sob; bl^u E. 75 St. in St. 
Clair Ave. Posamezna gorkota, 
nizki stroški, velik dobiček. Se
d a j  cenjen na samo $24,000. Go
vorimo slovensko. 

PORATH REALTY 
RA 5777 - 10522 Superior Mr. Pansic 

IKE DON'T WANT TO GAMBLE 
. . . Gen. Dwight D. Eisenhower 
told members of the senate mili
tary affairs committee that fail
ure to extend the draft act meant 
to gamble vftth peace and security 
of ihe  world. On various occasions 
General Eisenhower has asked for 
continued draft.  

% 

KADAR RABITE 

zobozdravniško 
oskrbo 

POJDITE K ZANESLJIVEMU 
ZOBOZDRAVNIKU 

Naš urad se nahaja na enem 
prostoru že 25 let. Za prvi 
obisk ni treba določiti čas— 
pridite kadarkoli—pozneje pa 
se bo delo, kakršnokoli želite 
v zobozdravniški stroki, izvr
šilo ob času ko vam bo naj
bolj prikladen. 
PRVOVRSTNO DELO PO ZMERNIH 

CENAH, V A M  NAPRAVI 

DR. J. V.  ŽUPNIK 
6131 St. Clair Ave.  

V poslopju Norih American bank# 
VHOD NA STRANI E. 62 ST. 

SLOVENSKO-AME-
RIŠKA KUHARICA 

SE SEDAJ DOBI V CLE
VELANDU 

in sicer v pisarni 

Mr. August Kollander 
6419 Si. Clair A v e .  

ter v trgovini 

Mr. Jože Grdina 
6113 St. Clair A v e .  

Oba imata knjige v zalogi in 
bosta rada postregla rojaki
njam, ki želijo imeti to lepo, ve
liko in koristno knjigo. 

E ; ' ' " " F ' '  h r  
TWO KIDS WITH QUINTUPLET KIDS . . . The goat population on 
the Foltz farm near Ludlow, Ky., is increasing rapidly these days. 
Five kids is a rare feat for one birth, even in goatdom. Showu here with 
the mother and her quintuplets are the proud Foltz children, Edward 
and Janet. 

C L E A N - U P  
W E E K  

APRIL 29.h 
toMAY4»h 

% mitt 

IHt (ItVUANi) SISaUKENTENNIll COMMISSION 

h. WW# ' Ik#* W ' 1#»## 
WW##' W WNW.## 

Prispevajte za otroško bol
nico v Sloveniji! 

Avto kupim 
ž e l i m  k u p i t i  d o b r o  o h r a n j e n  
a v t o  1939-1940 a l i  1941 leta. 
K d o r  i m a  z a  prodat i  n a j  po
k l iče  K E  6244. 

Išče se 
Mr. Frank, Kos, rojen v Stu

di št. 21, sedaj stanujoč v Cle-, 
velandu ali nekje v okolici. Po 
njem poizveduje njegova sestra 
Terezija, omožena Koželj. Ako 
ga kdo pozna, n a j  mu sporoči, 
ako pa sam bere te vi-stice, n a j  
piše na Miss Cecilia Remc, 62 
St. Mark's PI., New York 3, N. 
Y., da prejme važna poročila (jd 
sestre. 

Veteran 
želi kupiti dober rabljen avto ter 
j e  pripravljen plačati najvišjo 
ceno. Pokličite MU 5796 

Stvaren patriotizem! Deja
nja, ne besed! Prispevajte za 
otroško bolnico v Sloveniji! 
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Razni dogodki iz prejšnjih in sedanjih časov 
Piše Anton Rotar 

> ' fNadaljevanje) 

Ko pripeljeva na dvorišče, raz
loživa les. Gospod župnik pa na
ma pravijo: "Bog vama plačaj!" 
Prišel j e  tisti težko pričakova
ni dan, konec moje štirirazred-
ne šole. Dobili smo tudi bdpust-
nice. Navzoči so bili tudi gospod 
župnik Alojzij Železničar. Ko 
pogledam mojo odpustnico, j e  
bilo gori zapisano "Nezadost
no." Gospod župnik me pokliče
jo rečejo: "Tone, sem pridi." 
Roko mi položi na mojo glavo 
in govorijo: "Pri m e n i  si bil 
eden najboljših učencev v kr
ščanskem nauku. Zato ti poda
rim tele mašne kukvice, rožni 
venec in škapulir Marije sedem 
žalosti. To je  spomin od zadnje
ga svetega misijona. Če boš šel 
kda j  po svetu, in če te bo kdo 
vprašal k a j  si, odgovori mu ta
kole: Jaz sem Rimokatoličan!" 

Tisti škapulir mi j e  delal na 
vratu veliko nadlogo. Bil j e  na
rejen iz gostega sukna. En dan 
pa me j e  ujezilo. Misijon gori ali 
misijon doli, ne bom več nosil te 
nadlege. Snel sem g a  in obesil 
na štango pri vozu. Kmalu pri
de naokoli domač maček, ki si 
j e  privoščil prosto z a b a v o • z 
njim. Kam j e  potem izginil tisti 
škapulir, ne vem. 

V Št. Petru v občinski hiši so 
ustanovili telovadno d r u š t v o  
Orel. Zapisali so tudi mene. Do
bili so vso opremo, drog, bradlo, 
obleko za proste vaje.  Za kroje 
smo morali sami prispevati po
lovico. Pri tem so se veliko po
trudili gospod Abram. 

Naš učitelj in načelnik j e  bil 
kovaški vajenec, ki j e  koval pri 
Kočevarjevemu Korelnu. Ravno 
tam sem se učil tudi petja. Uči
telj  petja j e  bil občinski tajnik, 
Pirnat. Peli smo tudi na koru. 

Na postaji v Mesar^vi hiši so 
bili pa Sokoli. Mi smo jim re
kli župa. Enkrat so imeli Sokoli 
veliko javno telovadbo na Me
sarjevemu vrtu. T a k o  so pra
vili, da jih j e  bilo tri tisoč So
kolov in Sokolic. Imeli so nare
jeno veliko plesišče in Sokolsko 
godbo. Ko smo gledali Sokole, j e  
stal pri meni en postajni socia
list, kateri me j e  poznal in mi 
reče: Tako bi se morali posta
viti vi čuki. Vi čuki nastopate 
samo v procesijah, kadar j e  ve
lika suša za dež. 

Med tem sem zrastel že veli
ki fant. Nekega dne pridejo na
ša botra k nam in pravijo, da se 
l judje  menijo, da j e  tam v Vodi
cah ena nova svetnica. Da se 
veliko ljudi pripravlja, da jo  bo
do šli obiskat. In res, štiri že
ne so se odpravile. Med njimi 
tudi moja mati. Ko se vrnejo 
domov, so prinesli dosti spomin
kov in odpustkov. Pred gostilno 
jih j e  čakalo nekaj  žen, moža
kov in drugih. Ko začnejo pri
povedovati, kako se godijo tam 
veliki čudeži. V Vodicah se zbi
ra ljudi brez števila; vlaki so 
bili kar polni. Duhovnikov j e  ze
lo mnogo tam okrog. Gospodje 
so študirani, pa nobeden ne ve, 
k a j  j e  to za en čudež. 

Ko jih j e  gostilničar Brnc po
slušal, jim reče: Oh, babe, babe, 
svet se nazaj vrti; Nato so g a  
vse štiri napadle: K a j  ti ves, 
brezverec črni, ko bereš same 
tiste satanske liste. 

"Veš kaj,  jutri se bova pelja
la v Postojno k Sotlarju, bo na
redil nove komate. Nazaj grede 
bova šla pa pogledati cesarske 
konje v Prestanek," so r e k l i  
oče. Ko prideva t ja,  so imeli s 
konji ravno dirko na dirkali
šču. Opazovala sva njih koman
do in znamenja, katera so konji 
razumeli. Zdaj greva pa še na 
Bile, tam so pa s a m e  kobile. 
Peljala sva se po vaški poti sko
zi vas Zlije. Kmalu prideva do 
velikih štal, k je r  j e  bilo zunaj 
veliko števi lo mladih cesarskih  
kobil. Ko tisto gledam, rečem 
očetu: "Takrat, ko ste šli h go
spodu Abramu po 300 goldinar
jev za kupiti konja, zakaj  niste 
prišli tuka j  vprašat za eno ko

bilo, ko jih j e  toliko. S a j  se ne 
bi nič poznalo, če bi cesar eno 
dal. 

"Cesar ne da nobenemu nič, 
on hrani da bo imel, kadar bo 
vojska s Turkom. Mogoče bo 
še tebi eno dal, ki, te bo nesla 
na turško." Vrneva se proti do
mu. Ko se bližava naši hiši, se 
sliši petje. Pela j e  moja mati: 
Tam za turškim gričem . . . 

Objele so me čudne misli. Za
prl sem se v kamro. Zbral sem 
moje stvari, tudi mašne knjiži
ce, rožni venec in mojo šolsko 
odpustnico, čeprav j e  k a z a l a  
"Nezadostno". Vzela me je  črna 
noč. 

Bilo j e  10. aprila 1915 leta. 
Korakam po eni ulici predmest
j a  Cordoba. To je  glavno mesto, 
provincija Cordoba, Republika 
Argentina, Južna Amerika. Lep 
jesenski dan je  bil. Tam je  bila 
tedaj jesen. Videl sem že od da
leč, da se mi nasproti bliža člo
vek, močne in lepe postave. Na 
prvi pogled sem videl, da j e  mož 
prijazen i n odkrit z n a č a j .  
Opravljen j e  bil v kmetsko oble
ko. Jaz sem bil samo za s i l o  
oblečen, umazan, lačen in brez 
cvenka. "Buen dia Senor!" Buen 
dia . . . buen dia, yoven. Dober 
dan, dober dan, mladenič! 

Senor, prosim vas, če mi mo
rete dati nekaj centavos, da si 
kupim kruha. Sem lačen, iščem 
dela, pa g a  ne morem dobiti, tu
di samo za jesti ne. "Pue nacion 
es uste? Kakšnega naroda ste 
vi?  Avstriaco, mu odgovorim. 

"Ali hočeš iti k meni delati?" 
Si Senor! Da, gospod! Z veli
kim veseljem sem sprejel delo. 
Vpraša me, k a j  j e  moje ime. Mu 
tudi to povem. On mi pove, da 
je Italijan in da se piše Nicholas 
Fracino. Poseže v žep in mi po
dari dva pesos. Muhca gracia 
senor Fracino! Hvala lepa, go
spod Fracino! "Zdaj pa pojdi v 
tale mali restavrant in si kupi 
kosilo, potem pa počakaj pri t e j  
cerkvi. Mene ne bo nazaj eno 
uro, grem po opravkih in na 
banko. Potem bova šla po voz 
in konje, kateri so pri enemu 
skladišču. Tam bova dobila tudi 
vreče za koruzo, katere bomo 
rabili, ko bomo brali koruzo na 
moji kmetiji. Kupil bom nekaj 
obleke in živeža." 

Šel sem v mali restavrant in 
si naročil primerno kosilo, za 
kar sem plačal 48 centavos. Ku
pil sem si tudi cigarete Popular 
za 15 centavos. Vrnem se nazaj 
pred cerkev in sedem tam na 
eno klop. Počutil sem se sreč
nega, čeprav sem bil utrujen. 
Še se dobijo dobri l judje na sve
tu. Ta Italijan mi j e  dal dva pe
sa, pa še delo. Kakor izgleda, j e  
prijazen in dober, pa tudi izo
bražen. Vprašal me je, kakšne
ga naroda sem. Vsak me vpra
ša tako, pa če sem srečal ko
garkoli v tisti ušivi, umazani, 
katoliški Argentini. 

Nobeden pa me ni še vpra
šal, če sem Rimokatoličan. š e  
moj gospodar, ki j e  bil od tam 
doma kot sv. oče, me ni vprašal. 

LEGION 
OF 

'OMEN VETERANS 

Glede tega si nisem bil na jas
nem. Nekaj mi je  manjkalo. Iz
obrazbe nimam zadosti. V Tmu 
in ne v Št. Petru j e  nisem do
bil. Gospod Želgznik niso mogli 
prehvaliti me, kako sem dober 
katoličan. Pa tisto mi ni prav 
nič pomagalo nikjer. S a j  imam 
tukaj  spomin. S tem bom ho
dil po t e j  ušivi zemlji. Namreč, 
vzel sem s seboj spomin od zad
njega sv. misijona in ga nosil v 
žepu. Posežem v žep, g a  izvle-
čem in vržem, v eno lužo. 

Senor Fracino pride nazaj in 
greva po voz in konje. Pokaže, 
da j e  v skladišču pripravljenih 
200 vreč, katere sem zložil na 
voz. Zraven j e  bila velika pro
dajalna z mešanim blagom. Se
nor Fracino gre naravnost do 
zbirke delavske obleke, k jer  zbi
ra kar rabi za sebe in svojo dru
žino. "Antonio, zberi si tukaj, 
kar potrebuješ za sebe." Zardel 
sem do zadrege. Nimam denar
ja, s e m  suh, S e n o r  Fracino. 
"Bom jaz plačal," pisavi on. Se
nor Fracino j e  videl, da me j e  
sram. Potem je  pa on zbral in 
prodajalka spodnjo obleko in 
vrhnjo; čevlje in kapo. Proda
jalka mi pokaže prostor v ozad
ju, k jer  n a j  se preoblečem, kar 
sem tudi storil. 

Ko sem bil preoblečen, sem se 
počutil bolj lahkega, kot prero
jenega in vesel sem bil. Ušive 
in raztrgane hlače in srajco pa 
nesem zadaj za stalo. Solze so 
mi stopile v oči. Ko pridem na
zaj, mi prodajalka podari en pa
ket. K a j  pa j e  to in zakaj?  To 
je ravno tako, kar imaš sedaj 
na sebi. Tako so Senor rekli 
da boš imel k a j  za preobleči 
Muhca gracia Senor Fracino! 
Hvala lepa gospod Fracino! 

Ko je  Senor Fracino nakupil 
blaga sebi in meni, j e  kupil še 
ob^ma prigrizek in kozarec vi 
na. Nato sva se odpravila na 
pot proti njegovi kmetiji, 'ki j e  
bila oddaljena 11 kilometrov 
Med potjo, ko greva proti nje
govi kmetiji, sva dosti govori 
la. Povedal sem mu, od k j e  sera 
doma, da sem Slovenec iz A v  
stri j e ;  k a j  j e  moj oče, mati, se 
stre in brat; koliko imam šole, 
kako sem se učil krščanski nauk 
in k a j  sem naredil & spominkom 
od zadnjega misijona. 

Senor Fracino pravi, da še ni 
prepozno. 

(Dalje prihodnja) 

Vaš donesek za olroSko bol
nico v S}oveniji bo  znak lju
bezni in spoštovanja do po
trebnih. V ta namen lahko 
prispevate tudi v utadu "Ena
kopravnosti"! 

Društveni koledar * 
4. maja, sobota. — Concordia 

Society—ples v zgornji dvo
rani Slov. del. doma na Wa
terloo Rd. " 

4. maja, sobota. — C r o a t i a n  
Pioneers. — Ples v avditoriju 
Slovenskega narodnega doma 
na St. Clair Ave. 

5. maja, nedelja. — Hrvatski 
k u l t u r n i  klub—koncert in 
ples v obeh dvoranah Slov. 

' t 

del. doma na Waterloo Rd. 
maja, nedelja. — Croatian 

Pioneers CPU Bowlers. Ples 
v avditoriju Slovenskega na
rodnega d o m a  na St. Clair 
Avenue. 
maja, nedelja. — Koncert in 
igro priredi pevski zbor "škr-
jančki" v Slovenskem društ
venem domu na Recher Ave. 

11. m a j a ,  sobota. — H o n o r  
Guards SDZ. — Plesna vese
lica v avditoriju Slovenskega 
narodnega doma na St. Clair 
Avenue. 

11. maja, sobota. — Cleveland 
Graphite Bronze Girls Club. 
Pies V avditoriju Slovenskega 
narodnega doma na St. Clair 
Avenue. 

12. maja, nedelja, — Waterloo 
Grove W.C. — ples v zgornji 
dvorani Slovenskega delav
skega doma na Waterloo Rd. 

12. maja, nedelja. — Waterloo 
Grove W. C. — prireditev v 
avditoriju Slovenskega delav
skega doma na Waterloo Rd. 

12. maja, nedelja. — 25-letnica 
Community Welfare kluba v 
Slovenskem narodnem domu 
na St. Clair Ave. s progra
mom in večerjo v počast ma
teram. 

19. maja, nedelja. — B a r a g a  
Glee Club. — Ples v avditori
j u  Slovenskega narodnega do
ma na St. Clair Ave. 

19. maja, nedelja. — B e t s y  
Ross AFU — ples v zgornji 
dvorani Slovenskega delav
skega doma na Waterloo Rd. 

25. maja, sobota. — American 
Legion Post 273. Ples v avdi
toriju Slovenskega narodnega 
doma na St. Clair Ave. 

26. maja, nedelja — D r u š t v o  
"Goranin" — prireditev v av
ditoriju Slovenskega narodne
g a  doma na St. Clair Ave. 

26. maja,  nedelja, — The Three 
Vet's Club — ples v zgornji 
dvorani Slovenskega delav
skega doma na Waterloo Rd. 

2, jmiija, nedelja — Schwabish-
er pevski zbor. — Koncert v 
avditoriju Slovenskega narod
nega doma na St. Clair Ave. 

1. septembra, nedelja. — T h e  
Three Vet's Club — ples v 
zgornji dvorani Slovenskega 
delavskega doma na Water
loo Road. 

7. septembra, sobota. — .  Com 
rades No. 566 SNPJ. — Ples 
v avditoriju Slovenskega na
rodnega d o m a  na St. Clair 
Ave. 

8. septembra, nedelja. — Cos-
well Club—ples v zgornji dvo
rani Slovenskega delavskega 
doma na Waterloo Rd. 

14. septembra, sobota — Društ
vo sv. Janeza Krstnika št. 37 
ABZ. — Ples v avditoriju Slo
venskega narodnega doma na 
St. Clair Ave. 

15. septembra, nedelja. — Žen
ski club Waterloo — Ples v 
Slovenskem delavskem domu 
na Waterloo Rd. 

22. septembra, nedelja. — Žen
ski odsek SDD—ples za v po
moč Primorcem v Slovenskem 
delavskem domu na Water
loo Rd. 

29. septembra, nedelja. — Od
bor za postavitev spomenika 
prireditev v obeh dvoranah 
Slovenskega delavskega doma 
na Waterloo Rd. 

6. oktobra^ nedelja. — Progre
sivne Slovenke krožek št. 1 
ples v Slovenskem delavskem 
domu na Waterloo Rd. 

12. oktobra, sobota. — Cerk
niško jezero SDZ—ples v Slo
venskem delavskem domu na 
Waterloo Rd. 

13. oktobra, nedelja. — Wash
ington ZSZ — ples v Sloven
skem delavskem domu na Wa
terloo Rd. 

20. oktobra, nedelja. — Sloven
ska ženska zveza št. 41 ples 
v Slovenskem delavskem do-
nu na Waterloo Rd. 

21. septembra, sobota. — Carni-
ola Hive 498 The Maccabees. 
Ples v avditoriju Slovenske
ga narodnega d o m a  na St. 
Clair Ave. 

26. septebmra, sobota. — Dru
štvo "Spartans" št. 576 SNPJ 
Ples v avditoriju Slovenske
g a  narodnega d o m a  na St. 
Clair Ave. 

27. septembra, nedelja, — Moš
ki klub cerkve sv. Pavla. — 
Ples v avditoriju SND. 

6. oktobra, nedelja. — Sloven
ska ženska zveza št. 50. Ples 
v avditoriju Slovenskega na
rodnega d o m a  na St. Clair 
Ave. 

5. oktobra, sobota. — Društvo 
"Svobodomiselne Slovenke št. 
2 SDZ. Ples v avditoriju Slo
venskega narodnega doma na 
St. Clair Ave. 

12. oktobra, sobota. — Društvo 
Slovenske Sokolice štev. 442 
SNPJ. Ples v avditoriju Slo
venskega narodnega doma na 
St. Clair Ave. 

13. oktobra, nedelja. — Federa
cija SNPJ pevski krožki, Kon
cert v avditoriju Slovenskega 
narodnega doma na St. Clair 
Avenue. 

19. oktobra, sobota. — Honor 
Guards SDZ. Ples v avditori
j u  Slevenskega narodnega do
ma na St. Clair Ave. 

20. oktobra, nedelja. — M i s s  
Bernice Novak, Pevski kon
cert v avditoriju Slovenskega 
narodnega doma na St. Clair 
Ave. 

20. oktobra, nedelja. — 10-let-
nica krožka štev. 3 Progre
sivnih Slovenk — igra in ples 
v Slovenskem društvenem do
mu na Recher Ave. 

26. oktobra, sobota — B e t s y  
Ross AFU — ples v Sloven 
s k e m delavskem domu na 
Waterloo Rd. 

26. oktobra, sobota. — Carniola 
Tent No. 1288 The Maccabees 
Ples v avditoriju Slovenske
g a  narodnega d o m a  na St 

Clair Ave. 
27. oktobra, nedelja. — Dram

ski zbor "Ivan Cankar". Igra 
v avditoriju Slovenskega na
rodnega d o m a  na St. Clair 
Ave. 

27. oktobra, nedelja. — 30-let-
nica društva "Vipavski r a j  
št. 312 SNPJ v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. 

27. oktobra nedelja—Waterloo 
Camp WOW — prireditev v 
obeh dvoranah Slovenskega 
delavskega doma na Water
loo Road. 

1. novembra. Petek, — S t a t e  
Highway, P l e s  v avditoriju 
Slov. nar. doma. 

2, novembra, sobota. — Društvo 
"Danica"" št. 11 SDZ. Ples v 

avditoriju S. N. Doma na St. 
Clair Ave. 

3. novembra, nedelja. — Glas
bena Matica. Koncert v avdi
toriju Slovenskega narodnega 
doma na St. Clair Ave. 

3. novembra, nedelja. — Collin-
wood Hive Macc—prireditev 
v obeh dvoranah Slovenskega 
delavskega doma na Waterloo 
Road. 

9. novembra, sobota. — Društvo 
Slovenec št. 1. SDZ. Ples v av
ditoriju Slovenskega narod
nega doma na St. Clair Ave. 

10. novembra, nedelja. — '  Slo
venska narodna čitalnica. — 
Proslava 40-letnice v avdito
ri ju Slovenskega narodnega 
doma na St. Clair Ave. 

10. novembra, nedelja — V Boj 
S N P J  — prireditev v obeh 
dvoranah Slovenskega delav
skega doma na Waterloo Rd. 

16. novembra, sobota. — Druš
tvo Sv. Ane št. 4 SDZ. Plesna 
veselica v avditoriju Sloven
skega narodnega doma na St. 
Clair Ave. 

17. novembra, nedelja. — Blaue 
Donau. Koncert v avditoriju 
Slovenskega narodnega doma 
na St. Clair Ave. 

17. novembra, nedelja. — Mla
dinski pevski z b o r  SDD — 
prireditev v obeh dvoranah 
Slovenskega delavskega do
ma na Waterloo Rd. 

23. novembra, sobota. — Druš
tvo Sv. Cirila in Metoda, št. 18 
SDZ. Ples v avditoriju slo
venskega narodnega doma" na 
St. Clair Ave. 

24. novembra, nedelja. — Pri
r e d b a  podružnice štev. 106 
SANS v Slovenskem društve
nem domu na Recher Ave. 

24. novembra, nedelja. — Pev 
ski zbor "Jadran" — koncert 
in ples v obeh dvoranah Slo
venskega delavskega doma na 
Waterloo Rd. 

27. novembra, sreda. — Društ
vo "Ilirska vila" št. 173 ABZ 
Ples v avditoriju Slovenske
g a  narodnega d o m a  na St. 
Clair Ave. 

28. novembra, nedelja — Schwa 
bisher pevsko društvo. Kon
cert v avditoriju Slovenske
g a  narodnega d o m a  na St. 
Clair Ave. 

28. novembra (Zahvalni dan), 
četrtek. — Pevski zbor "Zarja"  

Koncert v avditoriju Sloven
skega narodnega doma na St. 
Clair Ave. 

30. novembra, sobota. — Druš
tvo "Jutranja zvezda" št. 37 
ABZ. Ples v avditoriju Slo
venskega narodnega doma na 
St. Clair Ave. 

1. decembra, nedelja. — Zdru
ženi brat je  SNPJ — ples v 

m * « '  
zgornji dvorani Slov®* 
delavskega doma 
loo Rd. 

7. decembra, sobota —• 
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Waterloo Rd. _ pn® , , , ^ ^1»' ' 

14. deteembra ggg ^ 
tvo "Comrades si- J 
v avditoriju Sloven ^ 
rodnega doma na 
Avenue. 

15. decembra, nedelja- ^ 
seph Cadets ^ ^ 
nji  dvorani Si 
lavskega doma 
Road. . 

22. decembra, neae j ^ 
šola SND. i,; 
toriju S l o v e n j  A« kt: 
ga  doma na St. . \ 

decembra, 
v pomoč star, 
čhroraai ^ 

HEADS WOMEN VETERANS . . . Mrs. Patricia M. Deuse, Astoria, 
N. ¥ . ,  national commander of the Legion of Women Veterans,  a new 
all-women veterans group, believed to be  the first of its kind in Amer
i c a ,  Is shown a t  h e r  desk in Brooklyn. Mrs .  Deuse i s  a n  ex-marine 
a n d  served for  19 months  in t he  women 's  rese rve  of t he  U .  S. mar ine  
corps.  Before t ha t  she  wrote for  California newspapers  and  radio.  

C O N S T R U C T I O N  L O A N S  
STRAIGHT BANK LOANS 

F H A  L O A N S  
G I LOANS 

• 

PROMPT SERVICE 
LOW INTEREST RATES 

M o n t h l y  R e d u c t i o n  L o a n s  

APPLY AT 

St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 ST. CLAIR A V E .  HENDERSON 5670 
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DRUGA IZDAJA -

ENGLISH-slovenj 
DICTIONARY , 

(Angleško-slovenski beseo^  ̂ i 
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Naročite pr i :  _ 

ENAKOPRAVNOSTI OB'" 
6231 St. Clair A v e .  Clevela® 

CENA $5.00 \ 

s 
ZAVAROVAU®^ 

proti ^ . 

o g n j u ,  t a t v i n i ,  a v t o m o b i l ® '  

n e s r e č a m ,  i t d .  

preskrbi 

Janko N. Ro0 
6208 SCHADE A V E .  

, Pokličite: 
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